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+kIr- // +krA- = Mo. +kirA- (echoic verbs):

MK ba:kir- "to shout, bellow", ba:kir-ar / ba:kira-r = Mo. bar-
kira- id.

// Pafs. bakra- id., NUig. wagirs- id. [fba:kira—

MK kikir- "to belch", kikir—idr / kikird-r /“ké:kird-r = Mo. ke=
kere- id. /kerkire- |

MK sikir- "to whistle", sikr-ar /¥si:kira-r (cf. Mo. iskire- '"te

whistle")

+(Dk~ // +gA- in +gAr- = Mo. +gA- (intransitive):

MK i%ik- "to submit", ifik-gr / ifiké-r [Tilgi-

// Orkh., ilgir- "to subdue" / i¥gi-r-

MK éinik- "to be confirmed", Einik-ar / ¢iniks-r /*¢inga-
// MK &¢ingar- "to investigate" / cings-r-

MK munguk- "to be distressed", munguk-ar / munguka-r = Mo, mung-
ga- in munggani- "to be confused, De troubled”

+r=- = Mo. +TA- (inchoative):

MK bu:r- "to steam, give odor", bu:r-ar / bu:ra-r

MK iskir~ "to become wora out", dskir-dar / dskird-r

Uig., MK kadgur~ "to be grieved, sorrowful", kadgur-ar / kadgu-
ra=Tr

Uig., MK tiipir- "to be stormy", tipir-dr / tipird-r

(k- // -gA~ = lo. -gA- (intransitive, passive):

MK kork- "to be afraid". kork-ar / korka-r = lMo. gorgo- in gor-.
Y 1 s 31
golja- "to be afraid

MK onguk- "to become pale", onguk-ar / onguka-r = Mo. onggo-
"to change color, wither, fade"

5, —p= = Mo. -rA- (archaic transitive):

MK dgir- "to surround, encircle; to spin, twist", dgir-dr / dgi-
ri-r = Mo. egere- "to spin, twist" [*egire-

60 =(I)k~ // =gA- = Mo. —-gA- (intensive, iterstive):

MK kirk- "to shear, clip", kirk-ar / kirks-r = Mo. kirga- id.
// MK yalga- "to lick" = Fo. doluga- id. /daluga- = Evk. dala-
id.’ L&E., etC. dal- id.

7. =(1)t= = tio. -§;r Z?;Elf (causative):

Uig. arit- "to wipe, clean", Uig. arit-ir / ariti-r = Mo. ardi-
id, /*arti- /Fariti-
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~(Ir- // -rA~ = Mo, -rA- (inchoative):

MK yelpir-, gelvir- "to fan, flutter", yelvir-dr / yelvird-r
/ M? yelpi- "to fan" = Mo, debi~ "to wave, flap (wings); to
fan" /*delbi-

// MK kidvrid- "to belcome) weak; to weaken (intr.), diminish,
lessen" / MK kiv- "to weaken (tr.); to ruminate, chew the cud"
= Mo. kebi~- id., kebere-~ "to wear out, break down" [fkebi—re-
// Uig. sadira- "to jump", MK sadra- id., Osm. sicra- id.,

/ sad- "to scatter, sprinkle" = Mo. salu- id., salura- "to be
scattered"

—sIk-‘[*;zIk- [ -(I)z~ + =(I)k- (intransitive, passive):

MK arsik- "to be deceived', arsik-ar Lfa:rsika-r

-tIk- / '(222? + -(Elgr (passive):

Uig. bultuk-, MK bulduk- "to be found", MK bulduk-ar / bul-
Uig. bastik- "to be oevercome" / bas-
Tunf, asStik- "to hurry" é?gér (cfo MK afuk- "to be in a hurry"

+glr- Lﬁ;slgﬁr (inchoative):

MK kurgir- "to become dry", kurgir—arlé*ku:rgira-r / ku:r "dry
MK tozgir- "to be(come/ almost dusty", tqggir-ggiéfto:zgira-r

~gIlr- /¥-girA- (intransitive):

MK galgir- "to be about te sprinkle", saggfr-arlé sacgira-r
MK tamgiT- "to be on the point of dripping", tamgir-ar / tam-
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~Ir- / -8I- + -rA- (diminutive):

MK kiilSir— "to smile", kiildir-ir / kiildird-r
MK tamdur- "to drizzle", taméur—ar /Ttandira-r

~-sir- / -sl- + -ri- (simulative):

MK kiilsir- "to pretend to smile", kilsir-dr / kiilsird-r

+dIr- A$;dIrA- = Mo. +5irA- (inchoative):

Uig. yeltri~, yeltir-, MK yeldir- "to blow (of wind)", Uig.
eltir-dr, MK yeldir-dr / yeldiri-r

-d- (medial or passive) = Mo. -DA- (passive): |

MK bu:d- "to freeze to death", buid-ar / bu:ida-r (cf. bu:z)

O® tod- "to be(come) satiated", MK tod-ar / toda-r / to=-




